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Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Birleşik Arap Cumhuriyeti Hükümeti arasında 
Teknik ve Kültür Anlaşmasının onaylanmasının uygun bulunduğuna 

dair Kanun 

(Resmî Gazete ile yayımı : 19 . 6 . 1971 - Sayı : 13870) 

No. Kabul tarihi 
1407 8 . 6 . 1971 

MADDE 1. — Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Birleşik Arap Cumhuriyeti Hükümeti arasın
da 18 Mayıs 1966 tarihinde imzalanmış olan Teknik ve Kültür Anlaşmasının onaylanması uygun 
bulunmuştur. 

MADDE 2. — Bu kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

MADDE 3. — Bu kanunun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ İLE BİRLEŞİK ARAP CUMHURİYETİ ARASINDA 
TEKNİK YE KÜLTÜR ANLAŞMASI 

Türkiye Cumihuriyeti Hükümeti ide Birleşik Arap Cumihuriyeti Hükümeti, 
İki millet arasındaki karşılıklı anlayışı geliştirmek ve aralarındaki dostluk bağlarını kuvvet

lendirmek arzusu ile, fikir, ilim, sanat, turizm ve enformasyon alanlarında daha sıkı bir işbir
liği kurmak için bir anlaşma akdine karar vermişler ve bu maksatla yetkilendirilmiş aşağıdaki mu
rahhaslarını tâyin etmişlerdir : 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti adına, 
Elçi Hamit Batu, Dışişleri Bakanlığı IV. Daire Genel Müdürü, 
Birleşik Arap Cumhuriyeti adına, 
Elçi Ahmet Moukh'tar El Sharasui, Teknik İşbirliği ve Kültür Münasebetler Genel Müdürü, 
Kendileri usulüne uygun bulunan yetki belgelerini teati ettikten sonra, aşağıdaki hususlar 

hakkında mutabık kalmışlardır : 

Madde : 1 

Âkıd Taraflar ülkelerinde, karşı tarafın, tarih, .dil ve <edelbiyatııntm tanınmasını ve bu bilimlerin 
geliştirilmesini teşvik edecekler ve bununla ilgili kursların, üniversite 'kürsülerinin ve 'kültür 
merkezlerinin kurulmasını kolaylaştıracaklardır. 

Madde : 2 

Âkıd Taraflar, kendi ülkelerinin mektep kitaplarında karşı tarafın tarihi, coğrafyası Ve ede
biyatı ile ilgili olarak mevcudolabilecek yanlışlıklarını itinayla düzeltilmesine dikkat edecek
lerdir. 

Madde : 3 

Âkıd Taraflar, ilim adamları ile araştırıcı ve üniversite profesörlerinini karşılıklı ziyaretlerini 
sağlamak ve konserler, temsiller, gösteriler v. s. taritibetmek suretiyle iki ülkenin sanat ve ilime 
çevreleri arasında temasları teşvik edeceklerdir. 
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Madde : 4 

Her !iki taraf, tahsil ve tetkik alanları her ülkenin ihtiyacına göre müştereken tesbit •'edilmek 
üzere, karşı tarafın öğrenci vıeya araştırıcılarının kendi 'eğitim müesseselerinde tahsil ve tetkikle
rini deivam ettirmelerini veya tamamlamalarını temin maksadiyle burslar tahsis edeceklerdir. 

Madde : 5 

Âkıd Taraflar karşı tarafın tabiiyetimde olan kimselerin yatpmak istiyeoefcleri edebiyat, tarih 
ve ilim araştırmalarımı imkân nasbetinde kolaylaştıracaklardır. 

Madde : 6 

Âkıd Taraflar, iki taraftan birinin ülkesinde alınmiLŞ diploma veya sertifikaların, diğer tara
fın ülkesinde hangi sınırlar ve (hangi santiar dâhilinde muteber addedilebileceğini eksperler va-
sıtasiyle incelettirecekleridir. 

Madde : 7 

Âlod Taraflar, kültürel işbirliğini aşağıdaki faaliyetleri tertibetmak suretiyle temin edecek
leridir. 

a) Kitap, dergi, mikrofilm, band ve plâk mübadelesi, 
b) Konferanslar, 
c) Konser ve resitaller, 
d) Sanat sergileri ve çeşitli sanat alanlarunlda uzman mübadelesi, 
e) Film festivalleri, 

Madde : 8 

Âknd Taraflar, basın, radyo televizyon ve en!ormasyon alanlarında uzmanlar mübadele ede
ceklerdir. Ayrıca, bu alanlarda, malzeme ve program mübadelesini kolaylaştıracaklardır. 

Madde : 9 

Âkıd Taraflar, turizm, seyahat acentaları ve otelcilik kurumlan ile ilgili olan resmî makam
lar arasında doğrudan doğrulya temaslar yapılmasına teşvik edecekleri gibi, turizm alanındaki 
eksperlerini de mübadele edeceklerdir,. Bu alanda bil|gi ve turisttik propaganda malzemesinin mü
badelesini de teşvik edecekleridir. Âkıd Taraflar iki ülke arasındaki seyahat formalitelerini ve 
gerek ideniz, gerek hava yolları ile gidiş ve gelişi kolaylaştırmak için elden geleni yapacaklardır. 

Madde : 10 

İki Âkıd Taraflar, gençlik ve çalışma kampları alanındaki eksperlerinin ve üniversite öğren
cilerinin mübadelesini teşvik edeceklerdir. 

Madde : 11 

İşjbu anlaşmayı uygulamak için, her ülkede 4 üye olmak üzere, 8 kişiden ibaret bir Daimî 
Karma Komisyon teşkil edilecektir. 

Komisyon, 'görülen lüzum üzerine ve en az 'iki senede bir olmak üzere, sırası ile Türkiye ve 
Birleşik Arap Cumhuriyetinde Genel Kurul halinde toplanacaktır. 
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Madde : 12 

İşjbu anılaşma, her iki memlekette tasdik formalitelerinin tamjamlanması üzerine yürürlüğe 
girecektir. lÂikıdlardan biri (tarafından altı ay evvel ihbar edilmek Suretiyle feshedilmedikçe de be
lirsiz bir süre için yürürlükte kalacaktır. 

Yukardaki hususlar tasdiken, yetkilendirilmiş murahhaslar, işbu Anlaşmayı imzalamış ve 
mühiürlemişlerdir. 

18 Mayıs 1966 tarihinde, Ankara'da her ikisi muteber olmak üzere, iki nüsha halimde, Fransız
ca dilinde tanzim edilmiştir. 

Türkiye Cumhuriyeti Birleşik Arap Cumhuriyeti 
Hükümeti adına Hükümeti .adına 

BU KANUNA AİT TUTANAKLAR 

Millet Meclisi. _ Cumhuriyet Senatosu 
Cilt Birleşim Sayfa Cilt Birleşim Sayfa 

1 15 ( 462 64 62 , 646 
12 67 123 6Q 73 281,286:287,296, 

74 338 307:308 
75 365,366:367 
84 479:480,494, 

495:496 
85 503,511,512:513 -

87 j 537,548,549:i550 
; j .88 , , 561,596,597:600 

I - Gerekçeli 297 S. .Sayılı basmayazı Millet Meclisinin 75 nci Birleşimine, 1576 S. Sayılı bas
mayazı Cumhuriyet Senatosunun 7)3 neü Birleşim tutanağına 'bağlıdır. 

II - Bu kanunu; Millet Meclisi Millî Eğitim ve Dışişleri, Cumhuriyet Seınlatösu Millî Eğitim, 
Dışişleri, Turizm ve Tanıtma komisyonları görüşmüştür. 

III - Esas No. : 1/1126. 


